
ESS Chassis Base Howa 1500 - ESS Chassis Base-Howa 1500 SA-
Right Handed-ESS Cerakote Storm Trooper White

The rifle (system) and scope shown in the picture are not for sale and are not
included. Only the chassis is included in the delivery.

Now you can make your own ESS Chassis, just select a Chassis Base here and
add Forend and Stock of your choice! ESS Forends are offered in 3 different
lengths, 12", 15" and 18", and can be ordered with a full rail, partial rail, or no
rail with cut-outs to allow low scope mounting. Each forend comes with M-LOK
slots and QD flush cup mounts. Action-specific scope mounting rails which co-
index with the forend rail are available as an accessory. Stock options are the
standard Skeleton Rifle stock for ESS, the Folding Rifle Stock for ESS, or the
Skeleton Carbine Stock with the use of the ESS to Carbine Adapter.

Attributes

Name: ESS Chassis Base-Howa 1500 SA-Right Handed-ESS Cerakote Storm Trooper White
Manufacturer: MDT
Product no.: EU2007814
Mfr. No.: 102812-WHT
Action Type: Short
Color: White
Hand (RH LH): Right
Make: Howa
Material: Aluminum
Model: 1500
Style: Chassis
Delivery weight: 0.9kg
UPC: 682131929209
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Sicherheitshinweise für das MDT ESS Chassis
Base Howa 1500
Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des MDT ESS Chassis Base für die Howa 1500! Dieses Produkt wurde
entwickelt, um Ihnen eine verbesserte Leistung und Anpassungsfähigkeit zu bieten. Um sicherzustellen, dass Sie
das Beste aus Ihrem Chassis herausholen und gleichzeitig sicher bleiben, beachten Sie bitte die folgenden
Sicherheitshinweise.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass Sie alle Anweisungen sorgfältig lesen und befolgen.
Verwenden Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Halten Sie das Chassis und alle Zubehörteile außerhalb der Reichweite von Kindern.
Überprüfen Sie das Produkt regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzungserscheinungen.
Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn es beschädigt ist oder nicht ordnungsgemäß funktioniert.
Informieren Sie sich über lokale Gesetze und Vorschriften, die den Besitz und die Verwendung von
Feuerwaffen betreffen.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Tragen Sie immer geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Schutzbrille und Gehörschutz, wenn Sie mit
dem Chassis arbeiten oder schießen.
Stellen Sie sicher, dass das Chassis sicher an Ihrer Waffe befestigt ist, bevor Sie es verwenden.
Achten Sie darauf, dass keine Gegenstände oder Personen im Schussfeld sind, wenn Sie das Chassis
verwenden.
Verwenden Sie nur kompatible Forends und Schäfte, um die Sicherheit und Leistung zu gewährleisten.
Bei der Installation von Zubehörteilen befolgen Sie die spezifischen Anweisungen des Herstellers.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung:1.

Stellen Sie sicher, dass Sie alle Teile des Chassis und das erforderliche Werkzeug zur Hand haben.
Überprüfen Sie, ob das Chassis und alle Zubehörteile unbeschädigt sind.

Installation:2.

Befestigen Sie die ChassisBasis sicher an Ihrer Howa 1500 Waffe.
Wählen Sie den gewünschten Forend und befestigen Sie ihn gemäß den Anweisungen.
Installieren Sie den Schaft gemäß den spezifischen Anweisungen für den gewählten Schafttyp.

Nutzung:3.

Überprüfen Sie vor jedem Gebrauch die Sicherheit der Verbindung zwischen Chassis und Waffe.
Verwenden Sie das Chassis nur in einer sicheren Umgebung und unter Einhaltung aller
Sicherheitsvorkehrungen.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt und seine Komponenten gemäß den lokalen Vorschriften für die Entsorgung
von Metall und Kunststoff.



Vermeiden Sie die Entsorgung in regulären Haushaltsabfällen, um die Umwelt zu schützen.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Bei Fragen oder Bedenken zu Ihrem Produkt wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den Händler,
bei dem Sie das Produkt erworben haben.

Bitte beachten Sie, dass diese Sicherheitshinweise dazu dienen, Ihre Sicherheit und die Sicherheit anderer zu
gewährleisten. Halten Sie sich stets an die oben genannten Richtlinien und Vorsichtsmaßnahmen.



MDT ESS Chassis Base Safety Instruction Guide
Introduction
Thank you for choosing the MDT ESS Chassis Base for your Howa 1500 rifle. This guide provides essential safety
instructions to ensure the safe use and maintenance of your product. Please read this guide thoroughly before
installation and use.

General Safety Guidelines
Ensure that all users of this product are familiar with firearm safety and handling.
Always treat firearms as if they are loaded.
Store the chassis and firearm in a secure location away from children and unauthorized users.
Regularly inspect the chassis for any signs of wear or damage before each use.
Follow all local laws and regulations regarding firearm modifications and usage.

Specific Safety Precautions for Use
Only use the chassis with compatible Howa 1500 rifles.
Ensure that the rifle is unloaded before installing or removing the chassis.
When using the chassis, use appropriate eye and ear protection.
Do not exceed the manufacturer's specifications for weight or accessories mounted on the chassis.
Avoid using the chassis in extreme weather conditions that may affect performance.
Be cautious of sharp edges during installation and handling.

Instructions for Installation and Usage

Installation1.

Ensure the rifle is unloaded and the safety is engaged.
Remove the existing stock from the Howa 1500 rifle.
Align the MDT ESS Chassis Base with the rifle action and ensure proper fit.
Secure the chassis to the rifle using the provided screws and tools, ensuring they are tightened to
the manufacturer's specifications.
Attach the desired forend and stock according to the manufacturer’s instructions.

Usage2.

Check that all components are securely attached before use.
Adjust the forend and stock to your preferred settings for comfort and stability.
Practice safe handling techniques at all times while using the rifle equipped with the chassis.
Regularly clean and maintain the chassis to ensure optimal performance.

Disposal Instructions
Dispose of the chassis responsibly and in accordance with local regulations.
If the chassis is damaged beyond repair, contact your local waste management facility for proper disposal
methods.
Do not dispose of the chassis in regular household waste.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the MDT ESS Chassis Base, please refer to the manufacturer's contact



information provided with your product.

Conclusion
Your safety and the safety of others is paramount. By following these guidelines and instructions, you can
ensure a safe and enjoyable experience with your MDT ESS Chassis Base. Always stay informed about product
recalls and safety updates through official channels, and report any unsafe products to your local authorities.
Thank you for your attention to safety.



Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto
para el MDT ESS Chassis Base
Introducción
Gracias por elegir el MDT ESS Chassis Base para el rifle Howa 1500. Este producto ha sido diseñado para
proporcionar un rendimiento óptimo y una experiencia de tiro segura. Es importante seguir todas las
instrucciones de seguridad y uso para garantizar un funcionamiento seguro y efectivo.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer y comprender todas las instrucciones antes de utilizar el producto.
Mantén el producto fuera del alcance de niños y personas no capacitadas.
Inspecciona el chasis y sus componentes antes de cada uso para detectar daños o desgaste.
Utiliza el producto únicamente de acuerdo con las especificaciones del fabricante.
Si experimentas algún problema o falla, deja de usar el producto inmediatamente y consulta a un
profesional.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Siempre utiliza equipo de protección personal, como gafas y protección auditiva, al disparar.
Asegúrate de que el área de tiro esté despejada y segura antes de disparar.
Nunca apunte con el rifle a algo que no sea un objetivo seguro.
Mantén el dedo fuera del gatillo hasta que estés listo para disparar.
Almacena el rifle y el chasis en un lugar seguro y protegido cuando no estén en uso.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación del Chasis

Preparación: Asegúrate de tener todas las herramientas necesarias a mano.1.
Montaje:2.

Retira el rifle Howa 1500 de su caja y asegúrate de que esté descargado.
Coloca el rifle en el chasis ESS, alineando la acción del rifle con el chasis.
Utiliza los tornillos de montaje proporcionados para fijar el rifle al chasis.

Forend y Culata:3.
Selecciona el forend y la culata de tu elección.
Asegúrate de que el forend esté correctamente montado y ajustado.
Verifica que la culata esté bien fijada y en la posición deseada.

Uso del Chasis

Antes de cada uso, verifica que todos los componentes estén firmemente asegurados.
Asegúrate de que el rifle esté correctamente cargado y que el seguro esté activado antes de
transportarlo.
Familiarízate con el funcionamiento del rifle y del chasis antes de disparar.

Instrucciones de Eliminación
Cuando el producto llegue al final de su vida útil, asegúrate de desecharlo de manera responsable.
Consulta las normativas locales sobre la eliminación de productos de aluminio y otros materiales.
Considera reciclar el chasis y sus componentes siempre que sea posible.



Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta sobre seguridad o uso del producto, por favor contacta a un punto de contacto en la UE.
Asegúrate de tener a mano el número de modelo y cualquier otra información relevante sobre el producto.

Conclusión
Siguiendo estas instrucciones de seguridad, puedes disfrutar de tu MDT ESS Chassis Base de manera segura y
efectiva. Recuerda siempre mantener la seguridad como tu prioridad número uno al utilizar cualquier equipo de
tiro.



Guide de Sécurité pour le Châssis MDT ESS
Introduction
Merci d'avoir choisi le châssis MDT ESS pour ton fusil Howa 1500. Ce guide fournit des instructions de sécurité
essentielles pour garantir l'utilisation et l'entretien sûrs de ton produit. Merci de lire ce guide attentivement
avant l'installation et l'utilisation.

Directives de Sécurité Générales
Assuretoi que tous les utilisateurs de ce produit connaissent les règles de sécurité et de manipulation des
armes à feu.
Traite toujours les armes à feu comme si elles étaient chargées.
Range le châssis et l'arme à feu dans un endroit sécurisé, loin des enfants et des utilisateurs non
autorisés.
Inspecte régulièrement le châssis pour tout signe d'usure ou de dommage avant chaque utilisation.
Suis toutes les lois et réglementations locales concernant les modifications et l'utilisation des armes à
feu.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
N'utilise le châssis qu'avec des fusils Howa 1500 compatibles.
Assuretoi que le fusil est déchargé avant d'installer ou de retirer le châssis.
Lors de l'utilisation du châssis, porte une protection oculaire et auditive appropriée.
Ne dépasse pas les spécifications du fabricant concernant le poids ou les accessoires montés sur le
châssis.
Évite d'utiliser le châssis dans des conditions météorologiques extrêmes qui pourraient affecter ses
performances.
Fais attention aux bords tranchants lors de l'installation et de la manipulation.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation1.

Assuretoi que le fusil est déchargé et que la sécurité est engagée.
Retire la crosse existante du fusil Howa 1500.
Aligne le châssis MDT ESS avec l'action du fusil et assuretoi qu'il est bien ajusté.
Fixe le châssis au fusil à l'aide des vis et des outils fournis, en t'assurant qu'ils sont serrés selon les
spécifications du fabricant.
Attache le forend et la crosse souhaités selon les instructions du fabricant.

Utilisation2.

Vérifie que tous les composants sont solidement fixés avant utilisation.
Ajuste le forend et la crosse selon tes préférences pour le confort et la stabilité.
Pratique des techniques de manipulation sûres en tout temps lors de l'utilisation du fusil équipé du
châssis.
Nettoie et entretiens régulièrement le châssis pour garantir des performances optimales.

Instructions d'Élimination
Élimine le châssis de manière responsable et conformément aux réglementations locales.
Si le châssis est endommagé audelà de toute réparation, contacte ton installation locale de gestion des
déchets pour des méthodes d'élimination appropriées.



Ne jette pas le châssis avec les déchets ménagers ordinaires.

Conclusion
Ta sécurité et celle des autres est primordiale. En suivant ces directives et instructions, tu peux garantir une
expérience sûre et agréable avec ton châssis MDT ESS. Reste toujours informé des rappels de produits et des
mises à jour de sécurité par le biais de canaux officiels, et signale tout produit dangereux à tes autorités locales.
Merci de prêter attention à la sécurité.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il MDT ESS
Chassis Base
Introduzione
Grazie per aver scelto il MDT ESS Chassis Base per il tuo fucile Howa 1500. Questa guida fornisce istruzioni di
sicurezza essenziali per garantire un uso e una manutenzione sicuri del tuo prodotto. Si prega di leggere
attentamente questa guida prima dell'installazione e dell'uso.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che tutti gli utenti di questo prodotto siano a conoscenza delle norme di sicurezza e di gestione
delle armi da fuoco.
Tratta sempre le armi da fuoco come se fossero cariche.
Conserva il chassis e l'arma in un luogo sicuro, lontano da bambini e utenti non autorizzati.
Ispeziona regolarmente il chassis per eventuali segni di usura o danni prima di ogni utilizzo.
Segui tutte le leggi e i regolamenti locali riguardanti le modifiche e l'uso delle armi da fuoco.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza il chassis solo con fucili Howa 1500 compatibili.
Assicurati che il fucile sia scarico prima di installare o rimuovere il chassis.
Quando utilizzi il chassis, indossa la protezione per gli occhi e le orecchie adeguate.
Non superare le specifiche del produttore per il peso o gli accessori montati sul chassis.
Evita di utilizzare il chassis in condizioni climatiche estreme che potrebbero influenzare le prestazioni.
Fai attenzione ai bordi affilati durante l'installazione e la manipolazione.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione1.

Assicurati che il fucile sia scarico e che la sicura sia inserita.
Rimuovi il calcio esistente dal fucile Howa 1500.
Allinea il MDT ESS Chassis Base con l'azione del fucile e assicurati che si adatti correttamente.
Fissa il chassis al fucile utilizzando le viti e gli strumenti forniti, assicurandoti che siano serrati
secondo le specifiche del produttore.
Attacca il forend e il calcio desiderati secondo le istruzioni del produttore.

Uso2.

Controlla che tutti i componenti siano fissati saldamente prima dell'uso.
Regola il forend e il calcio secondo le tue impostazioni preferite per comfort e stabilità.
Pratica tecniche di manipolazione sicura in ogni momento mentre utilizzi il fucile dotato del
chassis.
Pulisci e manutieni regolarmente il chassis per garantire prestazioni ottimali.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il chassis in modo responsabile e in conformità con le normative locali.
Se il chassis è danneggiato oltre riparazione, contatta il tuo impianto di gestione dei rifiuti locale per i
metodi di smaltimento appropriati.
Non smaltire il chassis nei normali rifiuti domestici.



Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante il MDT ESS Chassis Base, si prega di fare riferimento alle
informazioni di contatto del produttore fornite con il prodotto.

Conclusione
La tua sicurezza e quella degli altri è fondamentale. Seguendo queste linee guida e istruzioni, puoi garantire
un'esperienza sicura e piacevole con il tuo MDT ESS Chassis Base. Rimani sempre informato su richiami di
prodotti e aggiornamenti di sicurezza attraverso canali ufficiali e segnala eventuali prodotti non sicuri alle
autorità locali. Grazie per la tua attenzione alla sicurezza.



MDT ESS Chassis Base
Sikkerhetsinstruksjonsguide
Introduksjon
Takk for at du valgte MDT ESS Chassis Base for din Howa 1500rifle. Denne guiden gir viktige
sikkerhetsinstruksjoner for å sikre trygg bruk og vedlikehold av produktet ditt. Vennligst les denne guiden nøye
før installasjon og bruk.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at alle brukere av dette produktet er kjent med sikkerhet og håndtering av skytevåpen.
Behandle alltid skytevåpen som om de er ladd.
Oppbevar chassiset og våpenet på et sikkert sted, utilgjengelig for barn og uautoriserte brukere.
Inspiser chassiset regelmessig for tegn på slitasje eller skade før hver bruk.
Følg alle lokale lover og forskrifter angående modifikasjoner og bruk av skytevåpen.

Spesifikke sikkerhetsforskrifter for bruk
Bruk kun chassiset med kompatible Howa 1500rifler.
Sørg for at riflen er uladd før installasjon eller fjerning av chassiset.
Når du bruker chassiset, bruk passende øye og hørselvern.
Ikke overskrid produsentens spesifikasjoner for vekt eller tilbehør montert på chassiset.
Unngå å bruke chassiset under ekstreme værforhold som kan påvirke ytelsen.
Vær forsiktig med skarpe kanter under installasjon og håndtering.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Installasjon1.

Sørg for at riflen er uladd og sikkerheten er aktivert.
Fjern den eksisterende stokken fra Howa 1500riflen.
Juster MDT ESS Chassis Base med rifle action og sørg for riktig passform.
Fest chassiset til riflen med de medfølgende skruene og verktøyene, og sørg for at de er strammet
i henhold til produsentens spesifikasjoner.
Fest ønsket forend og stokk i henhold til produsentens instruksjoner.

Bruk2.

Sjekk at alle komponenter er sikkert festet før bruk.
Juster forend og stokk til dine foretrukne innstillinger for komfort og stabilitet.
Øv på sikre håndteringsteknikker til enhver tid mens du bruker riflen utstyrt med chassiset.
Rengjør og vedlikehold chassiset regelmessig for å sikre optimal ytelse.

Avfallsinstruksjoner
Kast chassiset ansvarlig og i samsvar med lokale forskrifter.
Hvis chassiset er skadet utover reparasjon, kontakt ditt lokale avfallshåndteringsanlegg for riktige
avhendingmetoder.
Kast ikke chassiset i vanlig husholdningsavfall.



Kontaktinformasjon for videre støtte
For eventuelle spørsmål eller bekymringer angående MDT ESS Chassis Base, vennligst se produsentens
kontaktinformasjon som følger med produktet ditt.

Konklusjon
Din sikkerhet og sikkerheten til andre er avgjørende. Ved å følge disse retningslinjene og instruksjonene kan du
sikre en trygg og hyggelig opplevelse med din MDT ESS Chassis Base. Hold deg alltid informert om
produktinnkallinger og sikkerhetsoppdateringer gjennom offisielle kanaler, og rapporter eventuelle usikre
produkter til lokale myndigheter. Takk for at du tar hensyn til sikkerhet.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla Podwozia MDT ESS
Chassis Base Howa 1500
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup podwozia MDT ESS Chassis Base Howa 1500. Niniejsza instrukcja bezpieczeństwa ma na
celu zapewnienie bezpiecznego użytkowania produktu oraz dostarczenie niezbędnych informacji dotyczących
instalacji, użytkowania i utylizacji. Prosimy o dokładne zapoznanie się z poniższymi wytycznymi.

Ogólne wytyczne dotyczące bezpieczeństwa
Używaj podwozia tylko zgodnie z jego przeznaczeniem i zgodnie z instrukcjami zawartymi w tej
dokumentacji.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń lub zużycia, które mogą wpłynąć na bezpieczeństwo.
Przechowuj podwozie w suchym miejscu, z dala od źródeł ciepła i wilgoci.
Upewnij się, że wszystkie akcesoria są odpowiednio zamocowane przed użyciem.
Zwracaj szczególną uwagę na dzieci i osoby niepełnosprawne, które mogą nie zdawać sobie sprawy z
potencjalnych zagrożeń.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Używaj tylko akcesoriów i części zamiennych zatwierdzonych przez producenta.
Zawsze noś odpowiednie środki ochrony osobistej, takie jak okulary ochronne i rękawice, podczas
instalacji i użytkowania.
Nie stosuj nadmiernej siły podczas montażu lub demontażu podwozia, aby uniknąć uszkodzeń.
Unikaj kontaktu z ostrymi krawędziami i ruchomymi częściami, które mogą powodować obrażenia.
Upewnij się, że wszystkie śruby i połączenia są odpowiednio dokręcone przed każdym użyciem.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Instalacja

Przygotowanie miejsca pracy:1.

Upewnij się, że miejsce pracy jest czyste i dobrze oświetlone.
Zgromadź wszystkie niezbędne narzędzia oraz akcesoria.

Montaż podwozia:2.

Zainstaluj podstawę podwozia na odpowiedniej akcji broni, upewniając się, że jest prawidłowo
dopasowana.
Zamontuj wybrany forend (12", 15" lub 18") zgodnie z instrukcjami producenta.
Upewnij się, że wszystkie elementy są mocno zamocowane.

Montaż kolby:3.

Wybierz odpowiednią kolbę (standardowa kolba Skeleton Rifle, składana kolba Folding Rifle Stock
lub kolba Skeleton Carbine Stock).
Zamontuj kolbę zgodnie z instrukcjami, używając adaptera ESS do Carbine, jeśli to konieczne.

Użytkowanie

Przed każdym użyciem sprawdź, czy podwozie i wszystkie akcesoria są w dobrym stanie.
Używaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem, unikając wszelkich działań, które mogą prowadzić do



uszkodzenia lub obrażeń.
Po zakończeniu użytkowania przechowuj produkt w bezpiecznym miejscu.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Produkt należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj produktu do ogólnych odpadów. Sprawdź lokalne przepisy dotyczące recyklingu lub
utylizacji sprzętu.
Upewnij się, że wszystkie akcesoria i części są odpowiednio utylizowane, aby zminimalizować wpływ na
środowisko.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania podwozia, prosimy o kontakt z
przedstawicielem producenta lub odwiedzenie strony internetowej producenta.

Dziękujemy za przestrzeganie powyższych wytycznych. Bezpieczne użytkowanie produktu jest dla nas
priorytetem.



MDT ESS Chassis Base Käyttöohje ja Turvaohjeet
Johdanto
Tervetuloa MDT ESS Chassis Base tuotteen käyttöohjeeseen. Tämä opas tarjoaa tärkeitä tietoja tuotteen
turvallisesta käytöstä, asennuksesta ja hävittämisestä. Lue tämä opas huolellisesti ennen tuotteen käyttöä
varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan käytön.

Yleiset Turvaohjeet
Varmista, että tuote on asennettu ja käytetty valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Tarkista tuote säännöllisesti mahdollisten vaurioiden varalta.
Älä käytä tuotetta, jos siinä on näkyviä vaurioita tai puutteita.
Pidä tuote lasten ulottumattomissa.
Ilmoita mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.
Seuraa EU:n Safety Gate alustalta mahdollisia tuotteen takaisinvetotietoja.

Erityiset Turvaohjeet Käytössä
Käytä vain suositeltuja lisävarusteita ja osia tuotteen kanssa.
Varmista, että tuote on oikein asennettu ennen käyttöä.
Vältä tuotteen käyttämistä äärimmäisissä sääolosuhteissa.
Varmista, että kaikki kiinnitykset ovat tiukkoja ennen käyttöä.
Älä yritä muokata tai korjata tuotetta itse, mikäli siihen ei ole asianmukaista koulutusta.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus1.

Varmista, että kaikki osat ovat mukana ja ehjiä ennen asennusta.
Seuraa valmistajan ohjeita tarkasti asennusprosessin aikana.
Kiinnitä Chassis Base tukevasti ja varmista, että se on turvallisesti paikoillaan.
Asenna Forend ja Stock valmistajan ohjeiden mukaisesti.

Käyttö2.

Käytä tuotetta vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.
Huolehdi, että tuote on puhdas ja kunnossa ennen käyttöä.
Varmista, että käytät suojavarusteita tarvittaessa.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten jätteiden käsittelyohjeiden mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta kotitalousjätteen mukana.
Ota yhteyttä paikallisiin viranomaisiin, jos tarvitset lisätietoja tuotteen hävittämisestä.

Lisätietoja
Jos tarvitset lisätietoja tai tukea, ota yhteyttä tuotteen valmistajaan tai jälleenmyyjään. He voivat tarjota
lisätietoja turvallisuudesta, käytöstä ja huollosta.



Säkerhetsanvisningar för MDT ESS Chassi Bas
Howa 1500
Introduktion
Tack för att du valt MDT ESS Chassi Bas för Howa 1500. Denna produkt är designad för att ge en säker och
effektiv plattform för ditt vapen. För att säkerställa en trygg användning av produkten, vänligen läs och följ
dessa säkerhetsanvisningar noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Säkerställ att produkten används enligt tillverkarens anvisningar för att minimera risker.
Kontrollera regelbundet produkten för tecken på slitage eller skador innan användning.
Håll produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Använd alltid säkerhetsutrustning som skyddsglasögon och hörselskydd under användning.
Rapportera osäkra produkter och olyckor till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd produkten endast för dess avsedda syfte, som specificerat av tillverkaren.
Undvik att använda produkten i ogynnsamma väderförhållanden, såsom kraftigt regn eller snö.
Kontrollera att alla delar är korrekt monterade innan användning.
Undvik att överbelasta produkten; följ tillverkarens specifikationer för maximal belastning.
Var alltid medveten om din omgivning när du använder produkten.

Instruktioner för installation och användning

Montering av Chassi Bas:1.

Läs igenom installationsmanualen noggrant innan du börjar.
Kontrollera att alla nödvändiga verktyg är tillgängliga.
Följ dessa steg för att montera chassi basen:

Ta bort eventuella skydd och förpackningar.
Fäst chassi basen på vapnets åtgärd enligt tillverkarens anvisningar.
Se till att alla skruvar och fästen är ordentligt åtdragna.

Användning av Forend och Stock:2.

Välj en forend av önskad längd (12", 15" eller 18") och installera den på chassi basen.
Montera stocken (standard Skeleton Rifle stock, Folding Rifle Stock eller Skeleton Carbine Stock)
enligt tillverkarens instruktioner.
Kontrollera att alla delar sitter ordentligt och är funktionella innan du använder produkten.

Avfallshantering
Avyttra produkten på ett miljövänligt sätt enligt lokala avfallsbestämmelser.
Separera komponenter som kan återvinnas, såsom aluminium och plast, från övrigt avfall.
Följ lokala riktlinjer för farligt avfall om produkten innehåller sådana material.



Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor eller ytterligare information angående säkerhet och användning av MDT ESS Chassi Bas, vänligen
kontakta tillverkaren eller återförsäljaren där produkten köptes. Se till att ha produktens serienummer och
inköpsinformation tillgänglig för snabbare hjälp.

Genom att följa dessa säkerhetsanvisningar kan du säkerställa en trygg och effektiv användning av MDT ESS
Chassi Bas för Howa 1500. Tack för att du prioriterar säkerheten!



Příručka pro bezpečné používání MDT ESS Chassis
Base
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili MDT ESS Chassis Base pro pušku Howa 1500. Tato příručka obsahuje důležité
informace o bezpečném používání, instalaci a likvidaci produktu, aby bylo zajištěno, že používání bude
bezpečné a efektivní.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy používejte produkt v souladu s pokyny výrobce.
Zkontrolujte, zda je produkt v dobrém stavu a zda neobsahuje žádné viditelné poškození před použitím.
Uchovávejte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Při používání produktu dodržujte všechny místní a národní zákony a předpisy týkající se vlastnictví a
používání střelných zbraní.
V případě jakýchkoli pochybností o bezpečnosti produktu se obraťte na odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Před každým použitím se ujistěte, že je puška bezpečně vyprázdněná.
Používejte pouze kompatibilní forendy a zásoby, které byly navrženy pro ESS Chassis.
Při instalaci a používání se vyvarujte kontaktu s pohyblivými částmi.
Při manipulaci s puškou vždy dodržujte zásady bezpečné manipulace se zbraní.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava na instalaci:1.

Zkontrolujte, zda máte všechny potřebné nástroje a díly.
Ujistěte se, že pracujete na stabilním a čistém povrchu.

Instalace Chassis Base:2.

Odstraňte staré díly pušky podle pokynů výrobce.
Umístěte Chassis Base na pušku a zajistěte ji pomocí dodaných šroubů.
Ujistěte se, že je Chassis Base pevně a bezpečně namontována.

Instalace Forendu:3.

Vyberte požadovaný forend (12", 15" nebo 18") a zkontrolujte, zda je kompatibilní s vaším Chassis
Base.
Připevněte forend k Chassis Base pomocí MLOK slotů a QD flush cup montáží.

Instalace Zásoby:4.

Vyberte požadovanou zásobu (Skeleton Rifle Stock, skládací Rifle Stock nebo Skeleton Carbine
Stock).
Připevněte zásobu k Chassis Base podle pokynů výrobce.

Kontrola po instalaci:5.

Po dokončení instalace zkontrolujte, zda jsou všechny díly správně upevněny a zda není žádná část
uvolněná.



Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci produktu postupujte v souladu s místními předpisy o odpadech a recyklaci.
Pokud je produkt poškozen nebo nefunkční, zlikvidujte jej odpovědně, aby nedošlo k ohrožení životního
prostředí.
Nevyhazujte produkt do běžného odpadu, pokud obsahuje nebezpečné materiály.

Kontakt pro další podporu
Pro další informace nebo pomoc se obraťte na autorizovaného prodejce nebo výrobce. Ujistěte se, že máte k
dispozici všechny potřebné informace o produktu, včetně modelu a sériového čísla.

Tato příručka byla vypracována v souladu s Evropským nařízením o obecné bezpečnosti výrobků (GPSR), aby
zajistila bezpečné používání a ochranu spotřebitelů. Děkujeme, že dbáte na bezpečnost při používání našich
produktů.
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